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rici, v sredo <!ne 11. febravarja 1903 
Iihaja trikrat m teden T lest* »t Tedanjih, in 

sicer: vsak torek, četrtek in aoDoto;* datmnje ia-
danje opoldne, vetrno tetanje P« <>*> 3* «J* P0' 
poldne, in stane z uredniškimi izrednimi pnlogami 
ter 9 »Kažipotom* ob novem letu vred po poŠti pra-
jemana ali v Gorici na dom pošiljana: 

Vse ieto 13 K ®» h. ali gld. f.-Jis 
pol lata . . . . . . . . 6 , 60 , , „ 3-30 
četrt leta . 3 „ 40 * , , 170 
Posamične Številke stanejo 10 vin 
Od 23. julija 1902, do preklica izhaja ob sredah 

in sobotah ob 11 uri drfpoitidne. ' ' ' ' * • 
Naročnino sprejema npravništvo v Gosposki aliei 

.4tv. 11 v Gorici v »Goriški Tiskarni* A. GabrSček vsak 
dan od 8. nre zjutraj do 6. zvečer; ob nedeljah pa o*-
9. do 12. ure. Nn naročila hren doposUne naročnino 
se ne oziramo. 

Oglasi In poalanice se računijo po petat-vrstab, 
de tiskano 1-krat 8 kr., i-fcrat 7 kr., 3-krat $ kr^saka 
vrsta. Večkrat po pogodbi,. — Večje črke po prostoru. 
— Reklamam spisi vuredniškenirdela 15 tar. vrsta—-
Za obliko in vsebino oglasov odklanjamo vsako odgo
vornost 

Tečaj JfKMflL. 
Uredništvo 

se naboja v GosposM ulici St 7 v Goifoi v i . mdstr. 
^urednikom je mogoče govoriti vsaki dan od 8, do 
12. dopoludne ter od 2. do 5. popoldne; ob nedeljah 
m praznikih od 9. do 12. dop. Upravništvo 
s« nahaja v Gosposki ulici 5t. H. 

»Vse za omiko, svobodo In napredek t« Dr. K tavrU 

K r̂ČRifc.t !n oglase Je pTudati ioco Gorica, 
?>««!*! naj m pošiljaj« le uredništvu. 

- Naročnina, roklamacijo in druge reči, katere ne 
spadajo v delokrog uredništva, naj so poSiljajo le 
:ti)lMVtti&t¥U. 

„PEISt$RE€" 
fzhaja neodvisno od «SoČe» vask petek in slane vse 
teto 3 K m h ali gld. 1*60. 

_«Sooa» in »Primorec* j;d prodajata Iv Gorici _v_ to- _ 
balami ^oTiwarž v Šolski ulioi H Jellersita v 
Nunski ulici; — v 2rstu v tobakarni Lavrončič na 
trgu deUa Caserma in Pipan v ulioi Ponte della l̂ ibbra, 

O d g o v o r n i u r e d n i k in i z d a j a t e l j I v a n K a v č i č v Gor ic i , »Gor. Tiskarnae A. Gabriček (odgov. Iv. Meljavec) trnka in zal. 

H, 
Po raznih naših c. k r uradih, takisto 

tudi po sodnijah, smo doživeli Slovenci do 
zadnjega časa premnogo šikan, kar se tiče 
uradovanja v slovenskem jeziku. V zadnjem 
Času šele se je jelo postopati tuintam malce 
pravičneje, dasi srno Se daleč proč od tiste 
veljave našega jezika po c. kr. uradih, ka
tera mu pritiče glede na naše število, na 
davke, katere plačujemo, in pa na pravico, 
katero moramo vendar nahajati v hišah, ki 
so zaznamovana črno-ruraeno ter nosijo- pos, 
nosni pridevek c. kr. 

.Stari dobri časi* se še niso preživeli 
ponekod, pa so tudi še vedno nastavljeni po 
teh c. kr. uradih možje, ki s silo vlačijo 
»stare dobre čase* v sedanjo dobo, katerim 
je prešla v meso in kri misel, da mora biti 
po cesarskih pisarnah vse laško in le tako 
malce slovensko, toliko, da baš je nekaj; 
nahajajo se tam uradniki, ki uganjajo v slu
čajih ^e prav grde šikane s Slovenci v jezi
kovnem uradovanju. To delajo, ker so pre
več strastni Lahi, navadno s pristnimi slo
venskimi imeni, in pa ker znajo pomankljivo 
naš jezik. Tako je deloma tudi še na naših 
sodnijah v Gorici. 

Ne bomo danes pretikali po raznih od
delkih okrajne in okrožne sodnije ter razna-
šali na dan, kako se uraduje tuintam v slo
venščini in kako v laščini, tudi mimo najzm 
menitejšega lahko bi rekli ultralaškega IV. 
oddelka na okrajni sodniji gremo hladno
krvno mimo, ampak nekaj drugega je, o Če
mur hočemo tu spregovoriti, da ho jasno, 
kako se nam godi v jezikovnem oziru na 
naših sodnijah v Gorici. 

Imamo namreč preiskovalnega sodnika, 
ki zna malo slovenski, 'ako-le za silo. 
Umevno, da ga mrzt slovensko uradovanje. 
On kliče k sebi ljudi, obdolžence in priče, 
najrajše v laškem jeziku, nagovarja in izpra-
šuje v laščini ter narekuje seveda tudi za
pisnik v laščini. To je zanj jako komodno 
in prijetno, ali jako neprijetno pa je to za 
slovenske stranke, ki ne znajo laški. Saj 
utegne postati tak-le laški zapisnik, sestav

ljen med stranko in preiskovalnim sodnikom, 
ki se ne razumeta, jako usodepoln za 
stranko! V zadnjem času je šel ta gospod 
še korak naprej, Mestne Slovence vabi v 
svoj urad edinole v laščini, kakor se nam 
pritožujejo. Postavil se je torej na to stališče, 
da kdor prebiva v Gorici, tistega se povabi 
na sodnijo samo v laščini. Ima že tudi go
tove izjeme, morda kar se tiče Nemcev, ali 
Slovenci dobivajo le laška vabila. Menda smo 
mi edini, katerim bi si ne upal poslati laško 
vabilo na zaslišanje 1 To je za preiskovalnega 
sodnika, ki ^tolce* slovenščino, jako komodno, 
ali p-4v to ni, in je nevredno justice, Pa je 
tud nasprotju z določili in z ususom, ki 
je vuidar veljal nekaj časa. Res je, da nima 
vsak Goriean zapisano na čelu, ali je Slo
venec ali Lah, tudi pri imenu se lahko zmoti, 
ali vemo zopet, da se vabi laško- tudi no-
toriCne Slovence, o katerih ni torej nikakega 
dvoma, ali so Slovenci ali Lahi. 

Če vprašaš kakega uradnika, kako na* 
čelo jih vodi pri jezikovni strani uradovanja, 
ti odgovorijo, da se ravnajo po ulogi. Ako 
je uloga laška, je vsa drugo laško, ako slo
venska, je vse slovensko. Prav do gotove moje, 
čez katero pa se gre pri tem proti Slovencu, 
proti Lahu pa ne. Znan nam je slučaj, da je 
dobil po taki metodi slovensko vabilo k sod
niji neki ugleden L^h v Gorici, ki se je se* 
veda britko pritožil na predsednišlvo, katero 
je potem odredilo, da se ima ozirati v 
takem slučaju na narodnost, kar se tiče La
hov, kar se lice SI)vencev, pa je ostalo vse 
pri starem, za te velja še prejšnji usus, 
Dvojna mera! 

L? vzemimo slučaj, dasta klicana na sod
nijo Slovenec in Lah. Slednji dobi tam, pa naj 
ima opraviti, kar hoče, uradnike, ki ga bodo ra
zumeli, ki bodo napisali na zapisnik to, kar jim 
je povedal ter kar lu it on razume. Drugače je s 
Slovencem. Le prepogostoma z laškim vabi
lom v roki vstopi v sobo, kjer se le prerado 
poskusi, ali zna laški ali ne, izprašuje se ga 
le prerado še v taki slovenščini, da jo težko 
razume, in ako je sodnik ali uradnik slab v 
slovenščini, je umevno, da le prerad izpusti 
kako vprašanje, katero bi drugače stavil, ako 
bi znal slovenski. Zapisniki se pišejo le pre
pogostoma v laščini, katere podpisujejo Slo

venci le prevečkrat, ko jih ne razumejo ali 
nič a?! pa le malo. Tako uradovanje gotovo 
ni ugledno, ali takega uradovanja je le Se 
preveč po naših sodnijah, dasi moramo reči, 
da so pa tudi oddelki in uradniki, pri ka
terih se opravi s Slovencem vse teko, kakor 
pritiče. Ali tega, kar ni prav, je še vedno v 
mnogo preveliki meri! 

Lah gre na naše sodnije z zavestjo, da 
opravi tam vse v svojem mater nem jeziku, 
Slovenci pa se muči le prepogostoma z laškim 
izpraševanjem in z laškimi zapisniki* Lahu ni 
treba šele zahtevati, da se mora ž njim go
vorili in pisati po laški, Slovenec pa pride le 
prepogostoma v ;k slučaj, ako ima pogum; 
ako ga nima, pa pusti, da naredijo ž njim 
po laško, kar hočejo* 

Prav bi bilo edino le to, da bi so 
obema postreglo na sodniji v jezikovnem 
pogledu jednako, ne da bi moral kdo šele mo
ledovati, naj se uraduje v materinščini, ali 
neprav je, da se dela z Lahom, kakor gre, s 
Slovencem pa ne, marveč da se ga muči tu* 
inlam s tujim jezikfm, 

Zahtevati, poreče kedo, zahtevati se 
mora, potem že ugodijo. Že prav 1 Toda kak 
pojem moramo imeli potem o justici, akp 
se bomo tepli po naših sodnijah že kar 
s početka z jezikovne strani z uradniki in 
sodniki? Naše mnenje je to, dx justieasama 
je poklicana ustvariti položaj, v katerem se 
obdolžencu ali priči ali drugače zastišancu 
ponudi vse, da more izpovedati ali se za 
govarjati ali pričati tako, da se razume 
stranko, kaj hoče in kaj je povedala, ter da 
se to tudi vestno zabeleži. To pa je mogoče 
le takrat, ako so nastavljeni na sodnijah 
uradnik?, vešči deželnih jezikov ter ki ne 
stojijo na tako neumestnem stališču, kakor 
oni sodnik, ki misli, dagreši proti .italianila* 
Gorice, ako vabi mestne Slovence po slo
vensko v svojo pisarno! 

Staremu sistemu mora biti enkrat ko
nce. Ako velja načelo, da se je ravnati po 
ulogi, naj velja za vse, ako se dela za Lahe 
izjemo, se mora delati tudi za Slovence; ako 
Lah opravi vse po laški na naših sodnijah, 
mora opraviti tudi Slovenec, ne da bi šel« 
zahteval ter se trgal tam z uradnikom, 

predno pride do veljave njegov m&term 
jezik 1 

Pričakujemo torej, da se po naših sod« 
nijah vsaj polagoma odpravi vse ono, kar 
draži Slovence v jezikovnem oziru, ter te 
uvede praksa, s katero bomo vsestransko 
zadovoljni. To se mora zgoditi, ako ne % 
lepa, pa z grda. Danes govorimo mirno in 
dobrohotno, ako pa se bo nadaljeval stari 
sistem, staro šikaniranje in usiijevanje la-
ščine, potem spregovorimo pa še d r u g o 
besedo. Saj veste, da znamo! 

D O P I S I . 
U tiojaco. — Malokatero županstvo jo 

tako srečno kakor gojaško. Vse, kar ukrene, 
vse je dobro, to je znamenje, da vladajo ob
čino pravi stebri uglednih krščanskih mož. 
Ker pa te može in njih vlado javnost lo 
premalo pozna, sem se namenil o njih po
dati majhno sliko, 

Kako skrbijo za vodo P Čeprav pri nas 
ne manjka studencev, je vendar tako ure
jeno, da je ni v vasi za največjo silo, kaj ie 
le, če bi bil požar. 

Pokopališče, zlasti v Malovšeh, je tako 
urejeno, da ni podobno pokopališču, brez 
znamenja, in ga ni, da bi mogel soditi, zakaj 
je tisti obzidani prostorček, če ni domačin, 

Gesta v c. kr. gozd, ki je stala toliko 
truda in denarja nas in tudi sosedne občine, 
je podobna najbolj suhemu poteku, naše 
slavno starašinstvo pa nima prav nobeno 
skrbi za vse to. 

Jako pa bi se varal, kdor bi mislil, da 
sploh nimajo skrbi. O, imajo jo,jpa še kakšno, 
in ta skrb je glavna, kako bi pritiskali še 
nadalje nezadovoljno ljudstvo ob steno. Ob
čina Gojače ima namreč obširen pašnik, ks 
pa je še vedno občinska last. Leta 1885. so 
se zbrali skupaj ti katoliški starešine in so 
sklenili, dati ves pašnik v najem med obei-
narje za 20 let, da bi si prvič ozdravili bla
gajno s tem najemom, drugič, da bi, kar je 
količkaj vrednega, sami vživali, Napravili so 
torej zapisnik, in ubogo ljudstvo nespametno 
je kar vriskalo, ali to veselje je trajalo le 
malo let Zapisnik je bil\iprav*jen tako tri
krat, zbirati po meri davka; bogati vedno 
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Zgodovinski roman v štirih delih. 
Poljski spisal H. Sienkiewiez. — Posl. Podravskl. 

(Dalje.) 
Toda prav to mu je dajalo pogum. Mislil si jo, 

da so ugrabili Danušo radi tegn, da bi končno njega 
dobili; ko ga bodo toroj imeli, kaj jim bo neki mar 
za njo? Da. Njoga brezdvomno vkujejo v železje ter 
ga ne bodo držali vjetega blizo Mazovije, marveč ga 
odpošljejo v kak bolj oddaljen gradič, kjer prebije 
morda do konca svojega življenja v ječi, za to pa 
vsekakor ie spuste" Damišo na prosto. Ako bi tudi 
prišlo v javnost, da so se ga polastili z zvijačo in da 
ga držš v ječi, ne vzamejo jim vendar tega za zlo ni 
veliki mojster niti kapituia, kajti Jurand je bil Kri
žarjem zloben sosed ter je prelil več njihove krvi 
nego katerikoli drugi vitez na svetu. Ali nasprotno 
bi jih nemara sam veliki mojster kaznoval radi tega, 
ker so odnesli nedolžno deklico in pri tem še gojenko 
kneza, s katerim bi hotel ohraniti za vsako ceno mir 
2 obzirom na bližajočo se vojno s poljskim kraljem. 

In nadeja mu je naraščala čimdalje bolj. Časih 
se mu je zdelo že povsem gotovo, da se z Danušo 
vrne v Spihov, pod Zbiškovo varstvo. 

»To je kaj hraber mladenič,« si je mislil, »ki ne 
dopusti, da bi jej kdo delal krivico.« In jel se je spo
minjati vsega, karkoli mu je bilo znano o Zbišku. 
Bil se je z Nemci pod Vilnoterse dvobojeval ž njimi, 

pozval je Frigijca na dvoboj in ga posekal, ubranil 
deklico pred turom, napadel Lichtensteina ter to štiri 
Križarje pozval na dvoboj, in gotovo jim ne prizanese. 

Pri tem dvigne Jurand kvišku oči ter zakliče: 
^Dal sem jo Tebi, o Bog, Ti pa si jo dal Zbišku U 
Pri tem mu^je še bolj odleglo, kajti mislil si je, 

ako je Bog dal Danušo Zbišku, da vendar ne dopusti 
Nemcem, da bi se mu rogali in da jo gotovo reši iz 
njihovih rok, ko bi jo tudi držala vsa križarska moč. 

Na to jame znovie misliti na Zbiška. »Da, to ni 
le hraber mladenič, marveč tudi značaj mu je čist 
kakor zlato. On jo bo branil in jo ljubil. O Jezus, daj 
mojemu otroku, kar moreš najboljšega, toda mislim 
si, da na njegovi strani jej ne bo žal po knežjem 
dvoru, niti po očetovski ljubezni.« Pri teh mislih so 
se ovlažile Jurandove oči in njegovega srca se je po
lastila velika tesnoba. Kaj rad bi bil v svojem živ
ljenju še videl svoje dete ter umrl v Spihovu poleg 
nju, ne pa v kaki križarski ječi. Toda naj se zgodi 
volja božja! Sčitno je že bilo mogoče videti. Zidovje 
je čimdalje bolj razločno kukalo iz megle. Že se je 
bližala ura žrtve, radi česar se je jel bodriti, govore" 
sam sebi: 

»Naj se zgodi volja božja! Toda večer življenja 
je že blizu. Za nekoliko let več ali manj, njemu je to. 
vsejedno. Ej, hotel bi še enkrat videti skupaj svoja 
otroka, toda po božji pravičnosti tega nisem zaslužiL 
Kar sem imel doživeti, sem doživel, za kar sem se 
imel maščevati, sem so maščeval Ali kaj pa sedaj ? 
Rajše pojdem k Bogu, nego mod svet, in ako bi tre-
balo še trpeti, pa pretopim.« 

Danuška in Zbišek me ne pozabita. Gotovo se me 
bosta pogostoma spominjala in popraševala: Kje neki 
je, ako je še živ, ali morda ni že pri Bogu v več
nosti ?« Bosta poizvedovala in nemara tudi kaj izvesta. 
Križarji sicer koprne" po os veti, toda nič manj niso 
lakomni odkupnine. Iu Zbišku ne bo žal denarja, ako 
bi tudi imel odkupiti le gole kosti. Dž pa tudi večkrat 
za kako sveto mašo. Oba imata dobri in ljubeči srci. 
Blagoslovi la Bog in ti najsvetejša Mati!« 

Cesta je postajala čimdalje širja in tudi ljudij je 
bilo čimdalje več na njej. Proti mestu so drdrali vo
zovi z drvi in slamo. Kmetje so gnali na verigi člo
veka k sodišču; roke je imel krepko zvezane, na no
gah je vlačil za seboj verige, ki so mu v snegu neiz
merno obtoževale hojo. Iz zasopljenih njegovih prsi j 
je prihajala sapa v podobi težke sopare. Toda sprem
ljevalci se niso zmenili za njegovo vtrujenost in po
ganjajo ga so potoma prepevali. Zagledavši Juranda, 
so ga radovedno ogledovali, čude" se očividno njegovi 
nenavadni rasti, toda pogledavši na njegove zlate 
ostroge in na vitežki pas, so pobesili loke v pozdrav 
in v znamenje spoštovanja. 

V mestu je bilo še bolj živo in truščno, toda 
ljudje so se oboroženemu vitezu urno umikali s pota, 
in on ie prejezdil glavno ulico ter krenil proti gradu, 
ki je bil še zagrnjen z meglo, kakor bi spal. 

Ni pa spalo vse naokrog, zlasti niso spali kro
karji in vrane, katerih cela jata je topotala pred gra
dom s krili ter napolnovaia okolico s svojim kroka-
njem. Jurand je kmalu spoznal, radi česa tako krokajo 
tezlokobne ptice. Poleg ceste, ks >irži h grajskim vra-
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* To i bilo še šlo počasi naprej, in 
ntmgc* !] , f *i, dasi z jezo v srcu, 

i 30 let AH kar čez noč so sklenili, 
; avifc* prosto lastnino* v ta namen so 

iali načrt, ki pa Je teh mož popolnoma 
vreden, Zdaj pa sii ljudstvo več tako zabito, 
čeprav še eni ne vedo, kaj delajo* 

Večina se je uprla temu, in zdaj Ima 
vso zadeva v rokah deželni odbor. Rado
vedni sme, kako se ta reč tam reši!! 

I i Pulgore, — V nedeljo dne 8. t. 
m, so se zbrali tukajšnji delavci h papirnice 
pri g. krčmarju S. Bregantu, da se malo po
svetujejo zaradi prodajalnice jestvin, »belega 
di maniative«, kakor jo tukajšnji predsedniki 

i i.% V to svrho so odposlali naša*, 
slovenskim delavcem la kmetom vabila z 

j • »tol* Škandal! ToJikim slov* 
delavcem, ki ne razumejo niti ene besede 
laske, bi jim lahko natisnil! slov. vabila! 
Pomislite mrio* ako bi se v bližnji Forlaatjt 
s slov. vabib kazuli, bi vam precej povedali, 
da per »iklaf* ne znamo brati in zahtevali 
bi laika vabila. Pa kaj to se pustimo, pre-
drzuili so se, kar tukaj v naii slov. Podgori 
ne gre iti nočemo tudi, da pojde tako* — 
& Rta (Reja) Andreja iz svojih slovenskih 
ust je imel laski govor, iesar mi slov, 
delavci nismo pričakovali, ker tudi ne razu
memo laško* Ako bi jaz kakega drugega de
lavca kaj ne vprašal, bi prav nič ne vedel 1 

Za zdaj naj ostane pri tem, ker, kar je 
bito, naj bo; za drugič pa prosimo v slo
venski Podgori tudi slovensko besedo, ker 
mislimo, da tri četrtine Slovencev, kakor smo 
v nedeljo bili pri govoru, bi ne bila nobena 
sramota, da bi slov, govor slišali, in oni 
četrtini Lahov iz Podgore in iz bližnjih vasi 
jim lahko govorite tudi v laški besedi. Ne 
misliti, da jaz želim kaj slabega ali kakšno 
škodo, ne, jaz želim, da bi se delavcem kaj 
poboljšalo njih stanje, samo to prosim, da v 
prihodnjič se morate bolj sporazumeti in 
tudi g* R, A. naj malo pomisli za v pri
hodnjič na materni jezik, ne pustiti ga doma 
pri ognji, da se greje, četudi je zunaj malo 
mrai, tnu tudi hladen zrak ne bo škodoval! 
Ali ste razumeli? 

Is RofiEnJft. — Z ozirom na dogodek, 
ki se je izvršil 25. pr. m. na Doblarju, je 
priobčil neki tukajšnji gospod, kateri išče 
menda lovorove vence na časnikarskem polju, 
v 10. številki »Gorice* dopis, v katerem si 
je poleg gnašega ubogega dobrega ljudstva*, 
naših »liberalcev* in. našega brezverskega 
časopisja privoščil tudi mojo malenkost. 

Na njegove gerostasnosti se mi prav 2a 
prav ne izphca odgovarjati, ker z duševnimi 
reveži treba imeti potrpljenje, žaba pa itak 
ostane žaba, in naj se še tako napihuje. 
Omeniti hočem le trditev g. dopisnika, da 
sem jaz raznesel po Ročinju vesU da je 
ranjeni Anurej Golja umrl v bolnišnici v Go
rici. Ne da bi pozival domišljavega gospoda 
pod g 19. tisk. zaL — to bi bila prevelika 
čast zanj — izjavljam samo, da je omenjena 
trditev, tičoča se moje osebe, zlobno zavijanje, 

naperjeno na to, ©grditi mejo osebo pred 
javnostjo in oškodovati moje trgovske koristi* 

G. dopisniku polagam na srce, ako je 
res prijatelj našemu ubogemu dobremu ljud
stvu, naj mu pokaže svoje prijateljstvo na 
drog pozitiven način, ne pa s tem, da je vlači 
po časniških predalih. A* K. 

kmtt te razne M t e 
Premeščen je deželnosodni svetnik g. 

Henrik Ca za f ura iz Rovinja k dežeM sod-
nijt v Trsi. 

Odvetniški I«plt je napravil pri višji 
deželni sodniji v Trstu gosp. dr, Ivan Milan 
,_ ;] ,__ to !ji hI n*k m !<3pan&" 

€1, A. Banii0-€erws slovenski igralec 
v Ljubljani, je obhajal v soboto 25-letnico 
svojega delovanja na slovenskem odru. Pred
stavljali so igro »Deseti brat*, Gledališče je 
bilo polno, občinstvo je slavljenca pozdrav
ljalo živahno; dobil je tem povodom innogo 
daril, vencev in priznanj. 

Umrl Je v nedeljo v jutro vitez Kfavdtj 
Aleksander pi. Klaudy, c. in kr. ravnatelj 
za dvorna potovanja po železnicah, c. in kr. 
dvorni svetnik s šaržo sekcijskega šefa itd,, 
odlikovan z najraznovrstnejšimi redovi, av
strijskimi in zunanjimi. Stanoval je v Gorici 
v lastni hiši št. 18. na poti proti Soškemu 
mostu. Pokopali so ga včeraj popoldan na 
tukajšnjem pokopališču. Doživel je 70 let. 

Umrl je tudi znani montanističnt nad
zornik Anton Čebul, star 6£let, vChlovcu. 
Čebul je delal načrte za goriški vodovod ter 
je bil opetovano imenovan v razpravah o vo
dovodu za Gorico, v našem listu priobčenih. 

Včeraj popoludan so pokopali A. Glo-
bočnika c. kr. policijskega nadz. v Go
rici, ki je umrl v 5i. letu svoje starosti. GIo-
točnik je bil doma z Gorenjskega. 

Porotne obravnave. — V petek in v 
soboto se je vršila obravnava proti Josipu 
Battistella iz Ronk, ki je bil obtožen umora, 
izvršenega z revolverjem na Ivanu Furfanu 
dne 10, novembra lani, obtožen je bil tudi 
poskusnega umora na Josipu Furlanu, bratu 
Ivana, katerega pa je le težko ranil, dalje je 
bil obtožen napeljevanja h krivemu pričanju 
ter radi tega, ker je nosil revolver brez oblast
venega dovoljenja. Ta umor smo opisali že 
svoječasno obširneje, zato ga danes ponav
ljamo le na kratko. Med Battistello in bra
toma Furlanoma je bilo staro sovraštvo. T:sti 
usodepolnt večer so popivali skupno, konec 
pa je bil ta, da se je zbudilo staro sovraštvo 
ter je prišlo med njimi do spopada, Batti-
sleJIa je astre*ii Ivana Furlana z revolverjem 
in sicer je izpustil 4 strele, vsled česar je 
umrl še tisto noč, Jožefa pa je težko ranil. 
Pri obravnavi je trdil, da je sprožil revolver 
le v silobranu, ker sta mu pretila brata Fur
lana ter mu je jeden rekel baje celo, da 
mora umreti. Priče so govorile deloma ne
ugodno, deloma ugodno za obtoženca. Batti
stella, ki je bil že 19 krat pred kaznovan, je 

& bil h M - i M :<* - ječ* ; m hm vsake 
3 mesece ter družini Furlanovi mora plačati 
odškodnine K 53154. 

Na zatožni klopi so sedeli v ponedeljek 
Ant Debiasi, Josip pi Slabile in Iv. Dejuri, 
obtoženi tatvine. Prva dva, pravi obtožnica, 
sta ukradla v Tržiču iz zaprtega prostora 
vrednosti in denarja okoli 600 K, Debiasi je 
ukradel potem še sam 800 K ter je kradel 
tudi v cerkvi v Tržiču, Dejuri pa da je po
magal pri prvi tatvini, ker je preskrbe! ključe. 
Debiasi se je zgovarjal na Stabila. Dejuri je 
trdil, da ne ve nič, tudi Stabile je trdil, da 
je Dejuri nedolžen, Dobila sta Debiasi 2 leti 
in pol trde ječe s postom in samotnim le
žiščem vsake B mesece, potem ga postavijo 
pod policijska nadzorstvo*—SUbile je dobil 
f leti trde ječe s postom vsake 3 mesece in 
izgubi naslov »De*. Dejanja so oprostili. 

Včeraj se je vršila obravnava proti Val. 
MtSigoju iz Bobrovega v Brdih, ki je bil ob
tožen, da je pretil nevarno Antonu Musiču 
na potu z namenom, da se polasti njego
vega denarja; obtožen je bil ropa, ker mu 
je tudi baje vzel kake 4 krone. Obravnava 
proti Misigoju se je enkrat že vršila ter se 
je sedaj ponovila. — Mišigoja so oprostili. 

Danes je na vrsti obravnava proti dr. 
Al, Rojcu radi razžaljenja časti dr. H. Turne 
potom tiska. 

Koncerti. — Dae 20. t. m. bo v gle-
dališčni dvorani koncert holandskega »Trio* 
iz Berolina ; 4. marca Siavjanskij; BO. marca 
bo koncert v gledališčni dvorani, in sicer 
humorista na klavir Lamborge. 

Vstopnice za te koncerte se dobivajo v J 
Wokulatovi knjigarni v Raštelu. 

Koncert Nadine Siavjanskij v Go
rici. — Po potovanju po Italiji dospe Na
dina Siavjanskij v Gorico dne 4. marca. 
Koncert se bo vršil pri Dreherju isti dan. 

Zopet zborovanje protf ačtteljstvu, 
— Klerikalci igrajo v učiteljskem vprašanju 
že od nekdaj jako žalostno ulogo in kažejo 
veliko porcijo najgrše hinavščtne. V deželnem 
zboru so glasovali sicer za zvišanje učitelj
skih plač, alt sedaj pa naganjajo župane, 
naj protestujejo proti vsakemu povišku, ker 
bi se s tem strašno obremenilo davkoplače
valce. Glasnik te gonje proti učiteljstvu je 
profesor Berbuč, njegova trompeta p x je lo-
kavški župm Vidmar, ta mož, katerega so 
prati že pogostoma v .Soči*. Ni bil zadosti 
shod pri Rebku, sedaj hočejo, kakor nam 
poročajo, napraviti tak shod tudi v Gorici I 
ter zbobnati skupaj župane, da bi protesto-
vali proti vsakemu zvišanju učiteljske plače, 
Vidmar jih že priganja ter nagovarja. Menda 
se vendar ne boji, da bi zategadel ne mogel 
še dalje brez skrbi igrati?! 

Mi svetujemo našim županom, naj se 
nikari ne deležijo takih grdih gonj, katere 
morejo roditi le slabe posledice. 

Samomor. V ponedeljek se je usmrtila 
82 let stara gospa Matilda pl. Beran, udova 
po majorju. Prerezala si je žile na vratu. 
Trpela je na močni naduhi. Hotela se je bije 

že večkrat usmrtiti. Služkinja jo je našla zju
traj mrtvo na zofi. Stanovala je na Verdije
vem tekališču št. 35. 

»goriški Sokol«, ~ Dne 2. t. m, je 
imelo goriško telovadno društvo .Sokol* v 
svojih prostorih občni zbor. Zbor je otvorit 
starosta brat dr. Dragotin Treo, Navduševal 
je brate Sokole k vztrajnosti v izvrševanju 
naloge, ki jo ima »Sokol* v Gorici, in kazal 
na potrebo, da bode moralo društvo v no
vih prostorih, ki se mu odpro, biti zasto
pano pc mnogo večjem številu izvršujočih 
članov. 

Tajnik brat Batistič je poročal o društ
venem delovanju. Sokol je imel v preteče-
nem letu 2 krat v tednu telovadbo, katere 
se je udeleže valkrog 15 telovadcev; napravil 
je dva izleta v Rihemberg in Kanal, ki sta 
se obnesla izvrstno in društvu v čast; pri
redil je tudi v predpustu običajno maskerado, 

Blagajničar brat Musič je poročal o 
stanju društvene blagajne in o društvenem 
imetju. Poročilo je pokazalo, da se sicer ne 
nahaja .Sokol* v takih odnošajih, kakor bi 
to bilo želeti in kakor bi to lahko bilo, če bi 
vsakdo izvrševal svojo dolžnost napram 
društvu, da pa ima primeroma lepo imetje 
v svoji udobni telovadni opravi in svojem 
fondu za zastavo. 

Nato se je volil novi odbor in sicer: 
Starosta brat dr, Dragotin Treo, odbornikom 
pa: brat dr. Rudolf Gruntar, Franc Sotel, 
Dragotin Gilčv<;rtt Avrelij Bisail, Ludovik 
Kranjc in Fran Tusolin. — Sklenilo se je 
konečno prirediti na pustni torek, M fe-
fruvarja, običajno maskerado, v kar se je 
pooblastil novi odbor. 

Želeti je, da se naš »Sokol* z našim 
narodnim moštvom in odraslo našo mladino 
na čelu zares povspe do višine svoje naloge, 
vzbujati naroden ponos med slovenskim 
ljudstvom in vzgojati svoje članstvo v So-
kolskem duhu. Začasne težkoče se dajo pre
magati igraje, kakor hitro si pridobi goriški 
Sokol svoje nove prostore. V te prostore pa 
se naj preseli —- ako Bog da in sreča ju
naška — ponosno in zavestno — pod So-
kolsko zastavo! — Na delo torej, bratje 
Sokoli t Na zdar 1 

Društvo tukaJSajih tiskarjev priredi 
v soboto 14. t. m. že naznanjeni ples v pro
storih hdtela vCentral*. Predstavljali bodo 
tudi dvodejanskvi igro »Gutenberg, iztiajditelj 
tiskarstva*. Po vri bode loterija s tremi do
bitki in ples« Vstop je dovoljen samo z 
vabilom, 

Mednarodna panorama v hotelu »Bo
hotne* vzbuja splošno zanimanje med ob
činstvom, in to po vsej pravici, kajti pano
rama nudi gledalcu res jako lepe reci na 
ogled. Opozarjamo na to panoramo s), ob* 
činstvo v mestu in na deželi, da naj nikar 
ne zamudi prilike, ogledati si jo. 

jpPopravkarJi« na Cerkljanskem. — 
Gospod nune v Novakih mora imeti strašno 

(Dalje v prilogi.) 

toni, so Stale vislice, na katerih so visela trupla štirih 
mazurskih -?T* Ni bilo niti najma; jšega vetra, 
torej se mrliči *SO gibaM,' marveč se je zdelo, kakor 
bi gledali svoje noge iš? J*o se zganili še le takrat, 
ko so so črni ptiči vsedali na^lfifft^r jih kiju vali po 
glavi in po rokah. Nekateri obešenci «K* obltno že 
dolgo viseli, ker so jim trupla bila popolnoma golz l*k 
noge močno nategnjene. Ko se je Jurand približal k 
vislicam, je odletela črna jata z velikim truščem, ki 
pa se je tako| vrnila ter jela znovic sedati na mrliče. 
Jurand, ki je jezdil mimo njth, se je prekrižal, pri
bližal se k mestu, kjer je bil nad jarkom narejen most, 
in zatrobil. ' 

Potem je zatrobil še vdrugic in vtretjic ter Čakal. 
Na obzidju ni bflo videti žive duše in izza vrat se ni 
5ul nikak glas. Čez trenutek pa se je končno le odprlo 
majhno okence kraj grajskih vrat in v predoru se po
javi brkasta glava nemškega »knehta*. 

»Wer da?c vpraša hripav glas. 
»Jurand iz Spihova!« odvrne vitez. 
Po teh besedah se je okno znovič zaprlo in na

stala je znovid tišina. 
»<5as je tekel. Za vrati ni bilo slišati nobenega 

gibanja, samo semkaj od vislic se je culo krokanje 
vranov in viran. 

Jurand je stal še dolgo, na to pa je znovič vz
dignil rog in zopet zatrobil. 

Toda v odgovor mu je bila tišina. 
Spoznal je, da ga pridržujejo pred vrati vsled 

križarske očabnosti, ki je bila za premaganega na
sprotnika brez meje, da mora Čakati radi tega, da ga 
ponižajo kakor berača. Slutil je, da ho moral morda 
^akati tako do vedenji, aH pa še dalje. V prvem hipu 
je zavrela v njem kri; mikalo ga je stopiti s konja 
n vdariti 9 kamnoia ob mrežo. Taka bi bil v drugem 

slučaju storil on, ali katerisibodi drugi mazoveški ali 
poljski vitez, najsi bi potem tudi privreli skozi vrata 
in se borili ž njim.,Toda spomnivši se, čemu je dospel, 
se je zavedel in se premagal. 

»Ali se morda nisem žrtvoval za svojega otroka?« 
si je rekel v duhu. 

In čakal je. 
Med tZZH se ie na obzidju jelo nekaj Črniti. Pri

kazale so se krznate k iu^?; temne kape, da, tudi že
lezne čelade, pod katerimi so se ie^feetale radovedne 
oči. Vsaki hip jih je dohajalo več, kajti ta £?mi Ju
rand, ki je čakal pred vrati, je bil za posadko kaf 
nenavadna prikazen. Kdor ga je zagledal drugekrati 
pred seboj, ta je zagledal smrt, sedaj ga je mogel 
vsaktori ogledati povsem varno. Glave so se dvigale 
čiindalje višje in višje in končno je vse obzidje poleg 
grajskih vrat bilo polno radovednežev. Jurand si do
misli, da ga gledajo gotovo tudi križarski vitezi skozi 
predore trdnjave, toda ta okna ^o bila v zidana glo
boko v zid in skozi nje se ni moglo videti nikamor, 
razun v daljavo. Na to so se jeli ljudje, ki so ga po
prej izza obzidja mirno ogledovali, oglašati. Tu pa 
tam je nekdo izrekel njegovo ime, začul se je smeh, 
hripavi glasovi so jeli čimdalje drznejše vreščati nanj 
kakor na volka, kajti očividno jih nihče ni oviral. 
Končno m jeli metati v viteza snežene kepe. 

On pa je nekako nehote pognal naprej konja, in 
snežene kepe so takoj nehale padati, glasovi so utih
nili in nekatere glave so izginilo za obzidjem. Zares 
grozno je moralo biti Jurandovo ime. Kmalu pa so 
se celo najbojazljivejši zavedli ter spomni vši se, da 
jih od groznega Mazurja loči okop in obzidje, so jeli 
surovi vojaki metati vanj ne le kepe snega, marveč 
tudi koso ve leda, blata in kamenja, ki se je odbijalo 
od njegovega železnega oklepa in pokrova na konju 

»Žrtvoval som se za svojega otroka,« si je po
navljal Jurand. 

tn čakal je. 
Napočil je poldan, obzidje je bilo prazno, kajti 

»knehti« so bili poklicani k obedu. Kmalu pa so se 
ondi pojavile straže, in te so metale oglodane kosti 
lačnemu vitezu. Ob enem so se na obzidju jeli šaliti 
ter povpraševati drug drugega, kateri bi si drgnil sto
piti doli in vdariti ga s pestjo po vratu. Drugi, vr-
nivši se od obeda, so kričali nanj ter mu prigovarjali, 
da se lahko obesi na vislicah, ako mu f,e preseda ča
kanje, kajti |eden kavelj s pripravljeno vrvjo je še 
prazen. iuH• -Vfrklm krikom* žaljen jem in izbruhom 
smeha 'ter ^ r o k l i n j a n ^ s0 m.n P™teklG popoldanske 
ure. Kratek zimski dan se jG & nag lbal k večer*. 
toda most je Še zmerom visel v zraku in velika^vrata 
so ostala zaprta. 

Pred nočjo je nastal veter, ki je razpodil megle 
ter osnažil nebo. Sneg je dobil nekako zamodrelo 
barvo, h* zdelo se je, da napoči jasna, vedra noč. 
Ljudje, razun navadnih stražnikov, so zapustili ob* 
zidje, krokarji in vrane so odleteii od vislic v gozd. 
Končno je postalo temno in nastala popolna tišina. 

»Pred nočjo ne odprd vrat,« si je pomislil Jurand. 
Za trenutek mu šine v glavo misel, da se naj 

vrne v mesto, toda takoj je dal slovo tem mislim. 
»Hočem ostati tukaj,« je rekel sam sebi. »Ako se vr
nem domu, me ne bodo pustili, marveč bi me obkolili 
in vjeli, na to pa rekli, da mi niso dolžni ničesar, ker 
so se me polastili s silo; ko bi pa hotel čez nekaj časa 
zopet priti sem, ako bi srečno zbežal, bi se mor 
znovič vrnitL* 

Neizmerna vztrajnost poljskih vitezov v prem* 
šanju mraza, glada in truda, kateri so se čudili v*' 

| zgodovinarji, jim je dopuščala izvrševati taka dela, 
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strukciji za vedno, ako stori to tudi levica. 
Scheicher je merii!» da zbornica potrebuje 
tudi nravnega in moralnega poboljSanja, kei 
sama odprava obstrukeije Se ne zadostuje. 

Min. predsednik Kdrber je v seji včeraj 
povedal, da vlada ne želi gospodarstva po 
§ 14, ako bi drž. zbor vršil svojo nalogo* 
Zato se je moral določiti proračunski provi-
zori j s § 1 4 . Po nekaterih drugih o % ^ o r i l % ^ družba 
je predla zbornica k prvemu čitanju pred
loge o konverziji rent. 

Socfjalfstična stranka T Trsta je iz
dala proglas, v katerem pozi vije svoje pri
staše, naj se. vzdržijo volitev v nie^izasto£. 
Kot glavni vzrok temu koraku navajajvolilno 

Irefoirt^ 
le sebi prihraniti gospodstvo v mestni hiš*. 

Strašna nesreča se je dogodila v so
boto zjutraj ob 4. uri 20 ra. v Ljubljani pri 
železniškem prelazu na cestf, ki vodi na 
Rožnik. Bližal se je brzovlak, ki vodi proti 
Trstu. Pomožni Cavaj Anton Volkar je bil 
že zaprl zapornico na desni strani železnice 
in je hotel zapreti še ono na levi. V ta na
men je hotel skočiti preko železničnega tira. 
Ali ni utegnil, #ker ga je bil zajel vlak, ki ga 
je vrgel pod«se ter ga vlekel nekoliko kora
kov dalje. Odtrgalo mu je glavo in zlomilo 
levo nogo. Ko je malo na to prihajat tovorni 
vlak proti Ljubljani, je zapazil strojevodja 
znamenje, naj se vlak ustavi. In ko isti ni 
videl nikjer čuvaja, je stopil s stroja, da se 
prepriča, kaj je vzrok temu. O tem je za
pazil na tleh čuvajevo svetiljko — razbito, 
na relsi pa kri. Šel je dalje iti našel Vulkar-
jevo truplo, a nekaj korakov dalje tudi od
trgano glavo. 

Katoliško vseučilišče T Solnegradu. 
— V nedeljo se je vršil v Solnogradu občni 
zbor drudtva za osnovo in vzdrževanja kat. 
vseučilišča v Solnogradu. Papežu BO poslali 
udanostno brzojavko. Na koncu so peli ce
sarsko pesem, 

Proti nedeljskemu počitku v trgovi
nah so pričeli dunajski krščanski eoctjalisti v 
dunajskem občinskem svetu veliko akcijo. 

Buskl car pojde v Rim meseca aprila 
letos. Potovanje se bo vršilo le po morju. 
Mogoče, da se ustavi carska dvojica tudi v 
kakem francoskem pristanišču, ker Francozi 
se pripravljajo že sedaj na slovesen sprejem 
na obrežju. V Neaplju se izkrcata na laška 
tla. Baje odpotujeta iz Petrograda dne 11. 
aprila. 

Rusija mobilizira? Dopisnik »Dzien-
nika Poznanjskoga* javlja svojemu listu iz 
Varšave: Fakt je 1), da so rezervni častniki 
dobili zaupno vest od svojih zapovedništev, 
naj bodo pripravljeni in naj odgovore na 
vprašanje, ne bi-H takoj hoteli vstopiti v 
aktivno službo? Ta njihov odgovor da bi 
»mogel biti v najbližji bodočnosti največe 
važnosti za njihov položaj*.; 2) da so se 
vojna zapovedništva obrnila z istim vpra
šanjem do ?seh onm, ki so več let služili 
kakor častniki v ruski vojski, pa so iz kale-
rega-koli razloga zapustili vojsko; 3) da so 

vse železniške postaje dobile nalog, naj v 
najkrajšem Času urede postaje brzojave. Vse 
potrebne rekvizite vojnih brzojavov jim do
stavijo vojna zapovedništva. 

Te vesti potrjajo še bolj glasovi, ki pri
hajajo iz Carigrada in ki zatrjujejo, da tudi 
Turčija mobilizira. Sultan da je zaukazal mo
bilizacijo 240.000 mož, ki se odpošljejo v 

tMshsoussč" da' je dobila^ial3& naj bo pri
pravljena za prevažanje vojaštva. Turška 
vlada je baje dobila obvestilo, da početkom 
prihodnjega meseca zavlada splošna ustaja v 
Macedomji. „ 

Francoska zbornica je sprejela v 
preteklem tednu budgetnaučnega minister-
siva. Podali so predlog, naj poišče vlada 
sredstva, da bo pouk na srednjih šolah brez
plačen. Poslanec Svveton je zahteval, da se 
mora zabraniti učiteijstvu politična agitacija. 
Proti temu pa je nastopil sam naučni mini
ster, češ, da neutrati*eta učiteljev bi bila 
prava izdaja. Prva dolžnost učiteljev je, da 
učijo načela demokracije in republike. 

Karavelo v« — Iz Sredca je šla po 
širnem svetu dne 7. t. m. brzojavna vest, 
da je umrl nagloma Kara velo v, mož, ki je 
igral v novejši zgodovini Bolgarske prav 
važno ulogo. Karavelov je bil rodom in po 
vzgoji Rus. Iz Poltave, kjer je bil gimnazijski 
učitelj, je prišel v Bulgarijo, da 3e deleži 
priprav za vstajo I. 1876. Ko je napočila 
rusko-tur$ta vojna 1. 1877., je poklical knez 
Cerkaski Karavelova k sebi ter se posvetoval 
ž njim o bodoči organizaciji ruske civilne 
uprave v Butgariji. S carjem Aleksandrom 
II. osebno znan je opravljal Karavelov jako 
važne misije vedno t dobrim vspehom. V 
prvem narodnem sobranju v Tirnovem l# 
1879. je nastopil Karavelov že kot vodja ra-
dikalcev, ), 1880. pa je bil imenovan minl-
sterskim predsednikom. Po raznih važnih 
političnih činih je padel skupno s knezom 
Aleksandrom. Ali v družbi s Stambulovom 
ga je privedel nazaj. Ko je pa nastopal proti 
Stambulovu, je prišel v zapor, bil izpuščen, 
ali 1. 1892, je bil radi udeležbe pri neki za
roti zopet prijet ter z^prt 3 leta. Pred tremi 
leti je bil Karavelov še bolgarski notranji 
minister. Umrl je v starosti 63 let. 

Klerikalci za šolo. — Švica je rav
nokar izdala statistični letnik, iz katerega je 
razvidno, da se je izdalo v lanskem letu za 
šolstvo 30 milijonov frankov, povprečno 63 
frankov na učenca. Največ daje protestanski 
kanton Basel, 230 fre za učenca, dečim je 
izdal najpobožnejši kanton Wallis samo 17 
frc. Protestantski kanton Basel je tedaj izdal 
dvakrat več za šolstvo kot klerikalni Dunaj, 
kjer se je izdalo 93 K za učenca- Dočim 
tedaj pride v Baselu na prebivalca 18 frc 
šolskega davka, izda vsak Dunajčan samo 
11 kron. 

Slika Iz Italije. — V Gataniji so trije 
sinovi umorili svojega očeta, veleposestnika 
Eusso, ker jim ni hotel že za svojega Živ
ljenja razdeliti imetja. Soproga umorjenega 

je zunaj stala na straži, dokler so sinovi po
bijali svojega očeta. To so bili sinovi in so
proga — zveri l 

Sodišča zn otroke. — V Novojorškem 
sodiškem svetu obrača na se zanimanje neka 
nova naredba, ki zasluži — morda — po
snemanja. Da bi se namreč zabranilo otro
kom, za slučaj, da so zakrivili kak prestopek, 
ter bili prignani k sodišču, uriti v dotiko s 
slabimi elementi in na tak način prltTv ne
varnost, biti popolnoma pokvarjenimi, so se
zidali zanje posebno otroško sodišče. Ta 
»Now court* to je novo sodišče, je dalo že 
za kratek čas svojega obstanka prav izvrstne 
posledice. Dobremu ter razumnemu sodniku 
se je posrečilo pripeljati na pošteno pot prav 
mnogo takih otrok. Ob enem z otvoritvijo 
»Novega sodišča* je bilo naprošeno za pod
poro že obstoječe »društvo v zaščito otrok*, 
katero s svoje strani sledi-po noči za tem, 
da bi mladoletnih prestopnikov ne vtaknili v 
policijske zapore. Na jutro jih potem pripe
ljejo v poslopje »Novega sodišča*. V 10'/* 
dopoludne se odpro v »odlični dvorani tako 
imenovane črne duri. Na oni strani dvorane, 
za železno mrežo, se vidijo v poiumraku 
otroška lica. Molče in ne da bi se ganili, 
podobno vjetim mladim zverem, gledajo v 
dvorano, potmdivši se izpoznatl obraze so* 
rodnikov, ki sede na klopeh bolj v globini 
dvorane, ter v globokem molku pričakujejo 
sodnikov. No glej v tem trenutku vstopi 
sodnik v črnem talarju ter se vsede na svoj 
sedež na vzvišenem mestu. S temnega pro
stranstva po tej strani dveri se sliši neko 
boječe šepetanje. Sodni uradnik s trdim po* 
veljnim glasom poklleo rodbinsko ime. Iz črnih 
vrat pristopi majhno dekletce, Ži hip se 
vstavi, oslepljena po močni svetlobi v pro
storni dvorani; potem, ko redar deklico 
opomni, stopi na vzvišeno mesto. Iz globo-
čine dvorane poskuša že ne več mlada ženska, 
prerlti se do dekletca, no^ mater zadržuje 
bled, bolehnega vida mož. Sodnik prijazno 
govori z otrokom. Ženska in bledi mož obe«* 
čata vnaprej strožeje nadzorovanje in otroka 
osvobode, Velika večina zasačenih otrok se 
navadno brez vsakega obotavljenja izpove 
svojih grehov. V takih slučajih navadno od* 
dajo otroka domačim, seveda ako krivda do* 
ličnega ni bila preveč resnobna. 

Milijonarji na Nemškem. — Na Nem
škem so našteli 6601 milijonarjev, dočim jih 
je bilo leta 1899. še samo 6016. Njih število 
se je tedaj pomrc •# v trdi letih za 685» 
Med njimi jih je pet, ki imajo nad 50 mi
lijonov premoženja. Najbogatejši je bil oni s 
187 milijoni — brezdvomno Krupp. 

Saksonska prlneezlnja Lujlsa se je 
končno razločila od Girona ter se nahaja 
sedaj v sanatoriju La Mctairie! Njen otrok, 
princ Kristijan je bolan nevarno ter kliče 
venomer mater. Ko je to izvedela, je za-
koprnela po sinu, ali saški dvor jej je pre
povedal vstop. Giron se je baje odločil po
stopati popolnoma po njenih odredbah, hotč 
jej omogočiti obisk otroka. — La Metairieje 

— ttorikaka, Vs&p v'njo 4 je idbtato • |irhi* 
feežinja baje sam-, > v . 
jgočila pot nazaj na saški 

Banka »Slavlja*. -~ ; u od
delek tega sto™ / ega s n tm ilmm mm 
izkazuje za upravno h t • • ' , . , . - , . - . 
V tem letu je bile pi !lc t >ij i 
6836 oglasil za kapital 'fi •'. •; *-aa, od 
katerih se je sprejelo 5808 oglasil 
za kapital 15,9?L540 krop. — Izplačalo 
se je 1,335.680 K. 75 si. za zavar<franja za 
doživetje in smrt, kakor tudi za penzijska za
varovanja. V dobi svojega obsi . olačala 
je banka »Slavija« y ? s e! . ; ; . 
milijonov kron, rezervni & < . . - • • • - . ; 
% milijonov kron. Poleg enjsuib - i 
razdelila je banka »Slavi * . . .. m m 
življenskega oddelka 980465 g 8* | i , ker 
»Slavij«* kot vzajemen zavod i ,,-je čisti 
dobiček med svoje člane« 

Iz navedenih številk jo jasnof da ob
činstvo priznava prednosti tega vflibga slo
vanskega zavoda, kateri se šteje vsted svo* 
jega mogočne^ razvoja metf prv® v Avstriji. 

Narodno gospodarsko »tališča pa zaht* -. 
od vsakega Slovana, da »t pri izbiri zava
rovalnic obrne do zavoda, ki je znan, da je 
dober in vseskozi slovanski. 

Svetovno m a n o Je, da dajo Haathner-
jeva n a p o j e n a s e m e n a p e s e z a p i č o 
na jveč j i p r i d e l e k . Ravno take * mim 
kakor tudi nedosežna so Mauthnarjeva zo» 
jenadna In cvetlična semena, 

Cen. 6U*it\}o opozarjamo n t ^ J i T T 
oglas znane lekarne Bela Zoltan-a v Budim
pešti, kjer se je o Zoltanovtm mazilom do-
seglo noprekosljive učinke. Steklenica stane 
IS K v lekarni B. Zoltan, Budimpešta. Za« 
oga: Dunaj, lekarna Lugeck 8. 

Injižeimosi 
€irll*Ietodo?a i r a l b a . - Ravnokar 

je izšel iz tiskarne Bl.iznikovih dedičev v sa
mozaložbi družbo iVestnlk9, ki poroča o 
rednih velikih skupščinah, vršivših seM898* 
v Rbnici, I. 1899. na Vrhniki, leta 1900. v 
Radovljici in I. 1001. v Mariboru. Ker pri
naša »Vestnik* razen teh poročil Se mnogo 
drugih podatkov o podružnicah na Kranjskem, 
Štajerskem, Koroškem in Primorskem, o nji
hovem delovanju in nedelovanjii, potem o 
društvenih zavodih v vseh krajih, kjer Slo
venci prebivajo, o društvenem gospodarstvu 
sploh itd., je pričakovati, da se bode »Vest-
nika* vsaki pravi rudoljub razveselil ter da 
bode dobrodošel sleherni narodni hiši. Saj 
je bila že dosedaj mnogokrat izražena fclja, 
da bi se tVestnik* o delovanju šolske družbe 
čim preje na svitlo dal, da bi širše občin
stvo vedelo, ali Ctril-Metodova družba na
preduje ali nazaduje. S (o publikacijo upa 
družbeno vodstvo, da je čestokrat izraženim 
željam svojih družabnikov po možnosti ustre
gla. Obenem dotiskala se je knjižica družbe 
sv. Cirila in Metoda 14 zvezek, ki prinaša 

Med tem pa 
glasek: 

zapoje otroški, neizrekljivo otožni 

»Oh, ko bi imela 
kakor goska krila, 
pa bi za teboj, dragi, 
v Šlezijo zletela! 

Jurand se je hotel že oglasiti ter zaklicati pri
ljubljeno ime, toda beseda mu zaostane v grlu, kakor 
bi mu jo stisnil železni obroč. Nakrat se mu v&l boli, 
solz, tesnobe in nezgode nakopiči v prsih, da pade z 
licem v sneg ter jame klicati v največji otožnosti: 

»O Jezus! Saj sem slišal svoje dete! O Jezus!« 
In mravljinci mu zagomazč po vsem životu. 

Zgoraj pa zapoje tesnobni glas v globoki nočni ti
šini dalje: 

Sedla bi na vrbo 
in tako mu dejala: 
poglej me vendar, Janko, 
siroto ubogo..,« 

Zarano je surov brkast nemški »kneht« suval z 
nogo v rebra viteza, ležečega pri vratih. 

»Vstani pes l Vrata so odprta in komtnr je zapo-
vedal, da stopiš pred njega.« 

Jurand se sprebudi kakor iz sn£. Ni pa pograbil 
sknehta« za grlos ni ga zdrobil s svojimi železnimi 
rokami, in lice mu je bilo mirno, oči so zrle pokorno. 
Vstal jo ter, ne spregovorivši niti besedice, odšel za 
vojakom skozi vrata. 

Komaj pa je prišel skozi, se je zasulo za njim 
rožljanje verig in premični most se je jel dvigati kvišku, 
na vrata pa je padla težka, železna mreža*,. 

Konec prvega dela. 

ffotji dd* 
i. 

Jurand, dospevši na grajsko dvorišče, ni vedel 
precej, kam ima iti, ker ga je služabnik, ki ga je pri
peljal skozi vrata, takoj zapustil in šel proti hlevu 
Po obzidju so zares stali vojaki, tu posamezno, ondi 
po več skupaj, toda njih lica so bila tako mračna in 
njih pogledi tako prezirljivi, da je bilo vitezu lahko 
uganiti, da mu nočejo pokazati poti, in ako mu na 
vprašanje tudi odgovori, da bo ta odgovor surov in 
razžaljiv. 

Nekateri so se smejali, kazaje ga drug drugemu, 
s prstom, in nekateri so zopet jeli vanj metati sneg 
kakor poprejšnji večer. Toda Jurand, zagledavši vrata 
ki so bile višja od drugih, nad katerimi je bil iz ka
mena izklesan Kristus na križu, je šel k njim, domiš-
ljevaje si, da mu vendar nekdo pove, ako so komtur 
in starešine v drugem delu grada, ali v drugih sobah. 

Tako je tudi bilo. V hipu, ko se Jurand približa 
k tem vratom, se mu odpreta nakrat njiju obe polo
vici, in pred njim se prikaže mladenič z gladko ostri
ženo glavo, kakoršno nosijo kleriki, toda ofelečen v 
navadno opravo, in ga vpraša: 

»Ali ste vi gospod Jurand iz Spihova?« 
»Sem.t 
»Pobožni komtur mi je zapovedal, naj vas spre

mim k njemu. Pojdite z menoj.« 
In vodil ga je skozi dolg hodnik k stopnicam. 

Pri stopnicah pa je obstal, prbmeril Juranda s strogim 
pogledom in vprašal znovič: 

»Ali nimate pri sebi kakega orožja? NaroČi?! so 
mi, naj vas preiščem.« ° 

Jurand dvigne kvišku obe roki, tako« j prem-
ljevalec mogel dobro pregledati njegovo Mo, ter 
odvrnem <i 

»Sinoči sem vam oddal vse.« 
Na to reče sprevodnik % samolklim, komaj sliš* 

Ijivim glasom: 
»čuvajte se, da vam ne vskipi jeza* ker se na

hajate pod grozno močjo in silo*,** * 
»Toda tudi pod voljo božje,« odvrne Jurand. 
Po teh besedah pogleda bistrejše sprevodnika in, 

zagledavši na njegovem licu nekaj podobnega sočutju 
in pomilovanju, reče: 

»Poštenje .ti zr€ iz očij, mladenič, Odgovori mi 
odkritosrčno na to, kar te vprašam.« 

»Požurite se, gospod,« reže sprevodnik, 
»Ali oddajo oni z£-me moje dete?« 
Mladenič ga začudeno pogleda. 

»Ali je vaše dete tukaj $« 
»Moja hčerka.* . 
»Ona gospodična v stolpu pri vratih?« 
*Bži. Oni so mi obljubili, da jo izpusta, ako se 

jim sam oddam.« ' 
Sprevodnik mahne z roko v znamenje, da ničesar 

nevfi, a na licu se mu pojavi nemir in dvom, 
Jurand pa ga Še vpraša: 
»Ali je to resnica, da jo čuvata Šomberg in 

Markvžirt?« -
»Teh bratov ni v gradu. Toda odpeljite jo poprej, 

gospod, dokler še ne ozdravi starosta Danveid^ 
Ko Jurand to Čuj<e, strepeta, toda več ni imšl 

časa, da bi vprašal, kaj to pomeni, kajti dospela sta 
že v dvorano v prvem nadstropju, v kateri bi-imel 
Jurand stopiti pred oči sčitens1i%a starešine^" Spre
vodnik mu odpre vrata ter m u m ^ n e Jiazaj nt stopnic^. 

(Daljo pride.) • ' ' \fl 



Mte - J^.-.tt; ft 1JB OjgjggJ!^ 
slabo ve«li k*jti najel saje 6 mož, kateri so 
podpisali oslarije* katere jim je diktiral, ter 

jemo pa g; novaškega nunca, 
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verske, ; > po krivih potih ter 
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- * » j . ^ 10, kakor za lan-
, - mi nk m ho prička;, pa 

tudi ^ - so biti skrivaostao 
m so Vknfali Usti t popravek«, ker 

dihgafe* M t**lw Biflftm&liS? n* p^Urp ĵavi 
^^ i >» »*o K Q, Pitajo pa ae ti te« 

«* . . H : ^ ^ i8nea: Andrej 
H • r- uK *-.«* (prav pomembno ime), 
Miha B A » I s 4Kb Jeva (t) lemee tfi 
Jote Ž * H6, sedaj vemo, na kakih ste-

wbrih sloni UerikaUtvo v Novitet m Ger-
kljanskem in kateri so tbti, ki zagovarjajo 
obče zna@#ga novaškega nune*. Ej, slabo 
stoji klerikalni ree m Cerkljanskem, zato 
nam je živa prid* novaški g* nune in ta 
.popravek9« N$t pa bo še slabše! Takrat pa 
m zopet vidimo«. 

tI#fS#* s« p i i t i f torek v Gorici je 
bil zadnja leta tak, da je bil pravi pravcati 
škandal za mesto. Obsojal se je »korse* vse
stranske, s kratka bito je tako, da bi se mo
ralo vendar končne prepovedati obhod po 
mestu umazanim in Škandaloznim maskam« 
Letos pa premišljujejo* kako bi narediti lep 
9kotso% in v ta namen so imeli že zboro
vanje* 

Mrzlek. — Kakor znano, je napravil 
mestni inženir Bresadola ntčri za napeljavo 
vode iz Mrzleka v Gorico. Mestni svet je 
skleni sedaj poklicati inženirja Coiomba tz 
Milana, da pride pogledat Mrzlek ter da poda 
svoje mnenje o Bresadolovem na&iu! 

Bera4 M Ima deann — Aretirali so 
nekega Moka dttarja iz Kožbane, starega 44 
let; ker je beračil po mestu. Pri njem so 
naši goldinarjev, kronic in drobiža za 280 
K 92 v, poleg tega pa še nekaj bankovcev« 

pu^fl v sv mki g* Laka Kenda, trgovec 
in pc * v Kropi, 40 <& svojega premo
Ženja tai i snaiatl oM 4000 K,-.-. 

* 4**if % 4'*** - V k d f t j dne 6* 
i v i m. \ š tet ih mm uteamt< po kate
rem ns e število vojaSkib novincev v 
i . . , - , , , k d w Jtateo »is gd r-laio od 
iDS.ilM) »a i%.00@ trcfciu ?» d^^loo fcnmbo 
od mCMKi ta 15« <rej skopaj za 16,400 

.01 nem naj bi se takoj 6000 na* 
«, ,. i * i. *tov poklicalo v aktivno 
v!;i2bou 

6. AB» Hoj je sestavil svoje poroko 
ki naglasa: Nova vojna predloga pomnoži 
prebivalstvu vojaflka bremen% zato pa roo* 
rajo poslanci zahtevati vsaj one olajšave, ki 
so mogoče brez škode za armado* Nekatere 
olajšave se morejo izvršili že T smislu sedaj 
veljavnega zckona, za drugi je treba pre-
membe lo finih %fa Jh določb, 

OJajiave* ki so m o ^ e že sedaj, bi bife: 
t« Olajšave glede orožnih vaj. Poslanci 

morajo zahtevati, naj se nadomestni rezervisti 
i . ..jo k orožnim vajam, ko je na polju in 
v vinogradih najmanj dela. Da kmet nima 
potrebnih delavcev, tega ni treba dokazovati* 
Zato naj bi ae tudi vojaki v aktivni službi 
petiljaH na dopust ob žetvi, kakor se to do
gaja v New$§L V pesrfmii slueaj^ m\ bi 
se vojaki oprostili oro&iih vaj, revnejšim re
zervistom naj bi se povračali potni troski in 
revnim družinam rezervistov dovoljevala pod
pora, ako mora družinski oče k vajam. Vo
jakom naj se ob nedeljah in praznikih do
voljuje toliko prostega Časa, da morejo izvr
ševati svoje verske dolžnosti. Treba pa je 
tudi* da so vojaški duhovniki popolnoma 
zmožni jezika, ki ga govore vojaki. Vojaška 
uprava sicer skrbi, da omeji surovosti proti 
vojakom, toda v tem ozira se še premalo 
zgodi, Osobito se mora grajati, da se taki 
izgredi kaj radi zamolče alt prikrijejo. Od
praviti se morajo prestroge kazni, da namreč 
vojaka privežejo v verigo. 

% Obleka, Vojaški novinci pridejo v 
oktobru v svoji obtoki. To obleko zmečejo 
v skladišča ali pod streho, kjer v treh letih 
večinoma strohni; vojaška uprava pa staro 
vojaško opravo prodaje po najnižji ceni. 
Torej naj vojna uprava revnejšim dosluženim 
vojakom daje staro vojaško obleko, dane 
bodo v cunjah hodili domov. 

3. Certifikati. Kdor je iz katerega bodi 
vzroka oproščen vojaške slnžbe, mora plačati 
kolek 2 kron za certifikat; drugi troški zna
šajo pa še % tudi 4 krone, kar je za revne 
osebe veliko breme. Kdor je torej pri zadnjem 
vojaškem naboru »izvržen*, n*j dobi certi
fikat ex offo. 

4. Zalaganje armade. Vojna uprava že 
sedaj kaže precej dobre volje, toda nižji or
gani so še preozkosrčni. Premalo se ozirajo 
na kmetijske in obrtniške zadruge in so pre
strogi pri prejemanju blaga. Torej naroča naj 
se neposredno pri kmetih, kmetijskih in obrt
niških zadrugah, Kopje n&z kupujejo pri ko-
njerejcih, ne pa pri ogrskih prekupcih. Vsaj 
40* potrebščin naj se kupi pri obrtniških 
zadrugah, in sicer po razmerja prispevkov 
obeh državnih polovic za skupno armado. 

; reje i če enketa, da določi pota 
m sredstva za uravnavo zalaganja armade. 

5. Vojakom naj se daje platneno perilo, 
da se podpira Immm industrija* 

* 6. Odškodnine za poštodbe na polju 
za časa vojaških vaj BO prenizke. Take po
škodbe pa se tudi vrše večkrat brez nujne 
potrebe. Ob strelnih vajah se lastnikom brez 
potrebe zapirajo žemljica, d* posestniki trpe 
škodo. 

?. PomBoščenje izseljencev. V revnih 
deželah, ker ni industrije, mnogi mladi ljudje 
iščejo zaslužka na tujem, največ v Ameriki, 
da podpirajo svoje družine in poplačajo dol
gove. Večina se jih vrača, a mnogi ae boje 
kazni kot vojaški begunci. Zato naj bi se vsi 
taki por? i* ako se v teku enega leta 
povrnejo v domovino in prostovoljno oglasijo 
pri saborni komisiji ali okr. glavarstvu. Vse 
to se moro ugoditi brez premembe vojnih 
zakonov* 

B. Dveletna vojaška služba je splošna 
želja, dast finančno vprašanje nt še pojasnjeno. 

9. Za uvrstitev T nadomestno rezervo 
bi ne smel odločati žreb, marveč bi moral že 
r smislu novega zakona priti v reservo, kdor 
je nujno potreben za vodstvo gospodarstva; 
to veljaj tudi za obrtnike. Olajšavo enoletne 
vojaške službe naj bi dobili tudi absolventje 
kmetijskih in državnih šol. 

11, Dve zadnji vojaški taksi (4 krone 
iu S krom) naj se odpravita; v višjih raz
redih pa zvišajo. Obresti dotičnega zaklada, 
ki znašajo na leto že 2,200.000 kron, naj se 
deloma porabijo za podpore revnim rezer
vistom pri orožnih vajah, 

12, Nov kazenski pravdni red je nujno 
potreben, boljše odškodnine za vojaške pri-
prege zahtevajo vse dežele. 

To so v bistvu zahteve glede vojaške 
službe. 

Vojaška prčptega. — Vlada je pred
ložila načrt zakona, ki obsega nove določbe 
glede vojaške priprege. Sedanje določbe se 
naslanjajo še na ces. patent z dne 13. julija 
1784. in na regulativ iz 1, 1782. Občine in 
dežele so zadnja leta opetovano prosile, naj 
se te zastarele določbe predrugačijo, oziroma 
zboljšajo z odrom na sedanje čase in raz
mere. Vlada je končno tej zahtevi ustregla 
in predložila načrt zakona, ki določa, da v 
bodoče država samo to plačuje, kar so doslej 
plačevale država in dežele. Država pa hoče 
tudi zvišati odškodnine za vojaško priprege 
v taki meri, da deželam ne bode treba do-
plačevati. Galicija in Bukovina že sedaj ne 
plačujeta za vojaško priprego, za vse druge 
dežele pa bode novi zakon velika olajšava. 

Na Goriškem so znašali troški za vo
jaško priprego na leto 5646 K 61 v, in sicer 
M; m 2117 K 48 vf dežeia 3529 K 13 v. 

Troški za vojaško priprego so doslej v 
vseh avstrijskih deželah znašali za državo 
242113 E 14 v, za dežele 240.669 K 66 vf 
skupaj torej 482782 K 80 v. V bodoče ho 
država sama plačevala 981.077 K 14 v in se 

odškodnine sploh zvišajo za 498.291 K, P, • 
loga pa ni še zakon, ampak le načrt, 

Bralno In pevsko društvo »0*T6*< 
T Bkrljjab bode imelo v nedeljo dne 15, t 
m. ob 4, uri pop, v društvenih prostorih 
pri Francu Kravosu v Skriljah svoj letni 
občni zbor s sledečim dnevnim redom:. 1. 
Pozdrav predsednika; 2, Porodilo tajnika in 
blagajnika; 3. Uplačevanje udnhrin spreje
manje udov; 4, Volitev odbora po pravilih; 
5. Razni predlogi in nasveti. 

Ker so dandanes taka društva zelo po
trebna za izobraženje ljudstva, vabi k obilni 
udeležbi mjuljudneje odbor. 

Konj Je ugriznil 9 letnega učenca 
AnJL Hijavca iz Šempasa v desno lice. Pre
nesli so ga v tukajšnjo bolnišnico, 

rlm S0,0M> krom manufakturnega in ga
lanterijskega blaga iz konkurza Zakrajšek 
bode v kratkem m prodaj, Blago se nahaja 
v Gorici v Rabatišču, tekališču Josipa Ver* 
dija, v Tržaški ulici in v Tržiču, Trgovcem 
na debelo se bode prodajalo izdatno pod to« 
varnlško ceno. Lepa prilika se nudi onim 
trgovcem, ki hodijo na sejme po deželi* da 
si nabavijo raznovrstnega blaga po jako 
nizki ceni. 

Llstntoa« — Iz Močile smo dobili dopis, 
katerega ne razumemo, pa tudi podpisa ni. 
Ako hoče dopisnik, da bi se stvar priobčila, 
jo mora pojasniti ter povedati svoje ime. 
Dopisov brez podpisa ne priobčujemo, kar 
smo povedali že stokrat, 

Razgled po svetu. 
Državni zbor, (Dalje.) — V debati o 

spremembi poslovnika za zbornico poslancev 
je izjavil baron Ludwigstorff, da je njegov 
klub za vestno razpravljanje o stvari v od
seku, kateremu ima biti cilj dvojen: olajšava 
poslovnega reda in strogo podrejenje zakon
skih določil pod namen zborničnega posve
tovanja, Choc je rekel, da je nameravana 
sprememba poslovnika nadaljevanje nasilne 
politike našega centr :ma in poskus, pobili v 
zbornici male skupine ter zavarovati v zbor* 
niči nemškemu jeziku edino vlado. Zato je 
predlagat, da se preide na dnevni red preko 
vseh predlog, Dzieduszycki je naznanil v 
imenu poljskega kluba, da je njegova srčna 
želja, uvesti v zbornico zopet zdrave raz
mere, V varsto manjšin je klub vedno pri* 
pravljen zastaviti svoje moči. Glockner je 
sramotil Slovane, trde, da Nemci ne bodo 
trpeli nikakega slovanenja, marveč bodo za
htevali vedno točenje češke in nemške uprave, 
Strausky je kot glavni govornik menil, da 
sprememba poslovnika nima nikakega po
mena, ako se vstopi v oisek brez resne 
volje, da se obstrukcija odpravi za vselej. 
Obstrukcija je politična nemoralnoat, poli
tično - izsilovanje« Levica je pokazala in kaže, 
da zbornica ni pravo mesto za reševanje je
zikovnega vprašanja. Mladočehi hočejo imeti 
tak poslovni red, da bo mogoče Večini skle
pati. Hočejo se odpovedati po eni strani ob* 

< . ^ * * • * šli pomehkužen: ljudje na za-j 
du, Jueaad pa je v: t i še v večji meri od drugih; 

Basi ga je že jel mučiti glad in mu je večerni mraz 
prodiral že skozi kožuh, pokrit £ oklepom, je vendar
le sklenil, da wst|aja na mesta, ko M tudi imel pogi
niti pred vrati. 

Nakmt :ps, 'prodno je še nastala črna tema, za-
čuje korake ž§ svojim hrbtom. 

Ogledal se je ter videl, da semti bliža od mesta 
šesto t tih ibardami, a med njimi 

I »kal m redi še sedmi, opiraje se objneč. 
»Mv tem vra% in jaz pojdem ob enem 

m - 'M * ae bodo poskušali po-
- f k ..'ti za to jih jepre-

lo h m w4i 1 >teli napasti, bilo bi to 
snamei S;ati o ož-i 3seda, in v tem slu 
Cilje gorje njimU ,'~ 

Pomislivii to, je dvignil težko jekleno sekiro, ki 
mu je vise « i Jko težko, da jo je navaden 
človek komaj z obema rofc^na vzdignil, ter pognal k 
i^un svojega konja* 

niso i^ti mislili, napasti ga. 
Voj ž P ebarde v sneg, in Jurand 

je v mraku zapazil, da se jim tresejo vajeti v rokah. 
Osi-sedmi,- ki je bil bržkone njihov starešina, 

stegne levo roko pred se, dvigne prste kvišku ter 
?pra&&:- , •- . ; , ' - ' . • * . - -

itd vi vitez Jurand iz Spihova?c 

*AIM n.% centa sem bil sem poslan?« 
* '. »1 oaisfe m.*- - ,. , * , • 

,# » \ n tm - * i je zapo-
- m*Mv>m naj vs-m-r^m, i s *m vmn vrata m odprli 

f op»J, dokler m s topi l « ior,{a;* 

Jurand ostane nekaj časa premičen, na to pa 
stopi s konja, h kateremu takoj priskoči jeden slu
žabnik. 

Gospodar iz Spihova je omahoval. Nu, oni potem, 
ko bo brez orožja, udarijo po njem, ga ubijejo kakor 
kako žival, ali pa ga zgrabijo in vržejo v podzemelj
sko ječo. Toda čez trenutek si domisli, da bi gotovo 
več vojakov poslali po njega, ako bi se Imelo to zgo
diti. Zakaj, ako bi ga tudi napadli, oklepa bi hipoma 
ne mogli prebosti, med tem pa bi mogel on prvemu 
vzeti orožje in ugonobiti vse poprej, nego bi jim prišla 
pomoč. Saj ga vendar dobro poznajo. 

»Ako bi tudi hoteli pretiti mojo kri,« reče sam 
sebi, »saj nisem po ničesar drugega prišel semkaj.« 

Pomisli vi! to, jim vrže najpoprej sekiro, potem 
večji in manjši meč ter nekoliko počaka. Oni so po-
b* d! vse, na kar se oni Človek, ki je govoril ž njim, 
oddalji od njega za nekoliko korakov, obstane ter 
spregovori z močnim, rezkim glasom: 

»Za vse kriviee, katere si doprinesel križarskemu 
redi}, moraš na komturjevp zapoved deti n£-se to-le 
platneno vrečo, katero ti pustimo, moraš si obesiti na 
vratna vrvici nožnico od meča in pokorno čakati 
pred vrati, dokler ti jih koniturjeva milost ne ukaže 
odpreti*« 

Čez nekaj časa ostane Jurand sam v temi in ti
šini. Na snegu je ležala pred njim spokorna vreča z 
vrvico in on je stal dolgo nepremični čuteV da se mu 
nekaj vpira in lomi v duši, da v njem nekaj gine in 
umira in da čez malo časa ne bo več Jurand iz Spf-
bova, ne več vitez, marveč jetnik, suženj brez Imena, 
brez slave in časti. ;; 

PreteMo je še * časa, predno se je približal 
% oni spokorni vr^ • * spregovoril: 

»Kaj naj storim drugega? Ti» Kristus, vidiš, da 
oni so pripravljeni zadaviti mojega otroka, ako ne 
storim vsega, kar mi napovedujejo. Ti veš, da bi jaz 
za samega sebe tega ne storil. Bridka reč je sramota — 
bridka reč! Toda tudi Tebe so osramotili pred smrtjo. 
Torej: v imenu Očeta in S ina . . .« 

Na to se je pripognil, del si nd-se vrečo, v kateri 
so bile narejene luknje za roke in glavo, na kar si je 
obesil na vrat nožnico od meča ter stopil k vratom. 

Vrata niso bila odprta, toda njemu je bilo sedaj 
že vse jedno, ali se mu odpnS prej aH poznej. Gradič 
je stal v nočni tišini, samo stražarji so se semtertje 
oglašati na obzidju. V trdnjavi, poleg grajskih vrat, 
je bilo razsvetljeno jedno samo okno, sicer pa je bilo 
vse temno. 

Nočno ure so minevale druga za drugo, in na 
nebo je priplaval srp lune ter osvetlil turobno grajsko 
obzidje. Bila je taka tišina, da je Jurand lahko slišal 
vtripanje lastnega srca. Toda on je bil top, kakor bi oka-
menel, kakor bi iz njega vzeli dušo. Ostala mu je samo 
jedna misel: da je nehal biti vitez Jurand \% Spihova, 
toda kaj je sedaj, tega ni videl. Časih se mu je zdelo, 
da se" mu sredi gluhe noči, od onih vislic, katere je 
videl zarano, tiho po snegu bliža smrt. 

Nakrat pa se zgane in sprebudi popolnoma. 
»O usmiljeni Kristus! Kaj je to?« 
Z visokega okna stolpa, ki je stal pri vratih, 

zadone tihi, iz početka komaj stisljivi glasovi pljunke. 
Jurand je bil na poti v Sčitno gotov, da Dariuše ni 
v tem gradu, vsekakor pa mu je ta glas pljunke nakrat 
razburil srce. Zdelo se mu je, da dobro pozna te gla
sove, da tako ne svira nihče drugi nego ona, njegovo 
dete, njegova j edina ljubezen. In on pade na kolena, 
sklene roke k molitvi ter drgetajo kakor v vročnici, 
jame poslušati. 



nabc «̂  in -on 1 te, -'̂ tere Je v prM 
ioUsm izmm zteti knavsttw sapnik ta£< 

| Vrhovnik. Ker so ie-tu podani životopisi ne-
katerih^starejših slovenskih pisateljev v lepi 
in poučni obliki obelodanjeni, ki utegnejo raar-

I sikaterega eitatelja zanimati, se družba po 
pravici nadeja, da je tudi s to knjižico ostre-

' gla [slovenskemu občinstvu. Gena 80 vinarjev. 
i Malo prej izšla je tudi pripovedna pesem 

RTarbnla% devica-mučemca, speval Janez 
Bile, ki je posvečena družbenemu pr ni 
niku. Ta krasna epska pesem Bilce.va pro
dajala se bode istotako v prid naše prepo-
trebne šolske družbe. Gena 80 vinarjev 
Konfino je Se izišla ljubka Črtica pokojne 
slavne pisateljice Luj&e Pesjakove-r^iSmrt-f 
pravičnega*. To je namreč pismo, ki ga je 
pisala plemenit* soproga Poncija Pilata, Ktav-
dija Prokula, svoji prijateljici Fulviji Rešili v 
Času, ko je bil njen mož cesarski rimski na
mestnik v Jeruzalemu, in ko se je zemsko 
bivanje nalega Spasitelja bližalo k svojemu 
koncu. Želeti je, da se ta vrlo zanimiva 
Črtica »Smrt pravičnega* kar najbolje mo-
goCe razširi med Ctivoželjno slovensko ljud
stvo, se i ta knjižica, Cigar prodaja je tudi v 
prid naše šolske družbe namenjena, kav kaj-
topleje priporoča. Cena 20 vinarjev, Te tri 
knjižice z .Vestnikom* vred pošiljale se bodo 
raznim društvom, kakor tudi posameznim ro
doljubom po deželi, in družbeno vodstvo se 
nadeja, da bodo za obstoj in napredek na
šega ljudstva vneti prejemniki knjig, z o?J-
rom na neugodno financialno stanje nase 
prepotrebne šolske družbe, radi izpolnili pri
ložene Čeke poštne hranilnice s kupnim zne
skom ene krone, ali po mogočnosti tudi kak 
veCji znesek, ter da nijeden adresat ne bode 
vrnil brez novcev prejete knjižice. Ciril-Me-
todova družba potrebuje prvič denar drugič 
in tretjič denar, ako hoCe svojo težavno na
logo vspešno vršiti, in v ta namen pričakuje 
družbeno vodstvo, da tudi slovensko občin
stvo vseh slojev v polni meri stori svojo na
rodno dolžnost. 
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pod navadno ceno 
razprodaja radi poznega zimskega časa 

J. ZORN1K 
Gorica, Gosposka ulica 7 

iimkc blago, kakor: krasite volnene 
, rui fio36Tfle1tey vsaktfmtno gorko 

Jaeger-perilo, rokavice, nogavice, bluze zimske 
čevlje, volno, kožuhovino itd. 

Nikdo naj ne zamudi lepe prilike 
za ceni nakup. 

I^arot^praša^ 
pekovski mojster in sladčičar 

v Gorici na Komu št* 8. 
Priporoča vsakovrstno pecivo, kolaCe za 

turni? nee, torte i. L d. 
Priporoča se slavnemu občinstvu ga 

nnogobrojna naroČila ter obljublja solidn* 
postrežbo po jako zmernih cenah. 

Podpisani priporoča slavnemu občinstvu 
v Gorici In na deželi, svojo 

prodajalnico jestvln. 
V zalogi ima kave vseh vrst, različne moke 

iz Majdičevega mlina v Kranju, nadalje ima tudi 
raznovrstne pijače, n. pr,: francoski Cognac, 
pristni kranjski brlnjevoe, domuči tropinovec, 
fini rum, različna vina, goružice (Senf), Ciril* 
Metodovo kavo in Ciril-Motodovo milo ter drugo 
v to stroko spadajoče blago. Postrežba točna in 
po zmernih cenah. 

Z odličnim spoštovanjem 
Josip Kutin, 

trgovce v SemonlSkl ulici 8t. 1 
v lastni hiši, kjer je »Trgovska obrtna zadruga« 

n 

< • ; . : ' • : \ , : : • . • 

a pv^ko -obrtna re^i$troVaqa 
z neomejenim jamstvom v Goriol. 

Hranila« vloga obrestuje po 4"/»*, - večje stalne, naložene najmanj na jedno 
leto, po 5#. - Sprejema hranilne knjižice drugih zavodov brez izgube 
obresti. — Rentni davek plačuje zadruga sama. 

Posojila daje na poroštva ali zastavo na 5-Ietno odplačevanje v tedenskih ali 
mesečnih obrokih, -proti vknjižbi varščine tudi na 10-letno odplačevanje. 

Zadružniki vplačujejo za vsak^delef po 1 krono na teden, t j . 260 kron v petih 
letih. Po zaključku petletja znaša vrednost deleža 300 kron. 

Stanje i. dec 1902: 
Dalail: a) podpisani . . . 

b) vplačani . . . 
Dana posojila . . . . 

Dopolnilni zaklad 
^---VlaM~-r-rv^-".--v-;-T-. 

. K 1,276.500'— 

. » 630.466-02 

. » 1,410,456*50 
» » 222.419*45 
.» «60,645*80™ 

^ 

Znaka tetini mmU imnt 

Christofle & C.̂  
c. in kr. dvorni založniki 

Znamka 
Helnrtchhor Dunaj h Opern Rlrtg 5. 

Težko posrehrnjeno 
namizno orodje In posodjo vseh vrat 

(žlice, vilice, noži itd.) 
Pripoznani najboljši izdelki izredne trpežnosti. 

Največja izbera najlepših modelov. 
0 a ^ I l u s t r o v a n c e n i k na z a h t e v a n j e . -%• 

Vsi Christoflovi izdelki imajo v jamstvo svoje iz
virnosti vtisneno gornjo varnostno znamko in ime 
Christofle. 

Mizarska zadruga ] f [ y iorici (Solkan) 
Naznanja slavnemu obeinstvu, gospodom trgovcem 

in založnikom pohištva, da ima 

veliko zalogo veliko zalogo 

izgotovljenega pohištva vseh slogov 
v Solkanu pri Gorici. 

Naznanjamo, da smo prevzeli 
dosedanjo trgovino pohištva tvrdke 
Ant Černigoja v Trstu, Via Fžazza 
vecchia št. r, katero bodemo vo
dili pod jednakim imenom. 

* 
* 

v Solkanu pri Gorici, 

Kar nI v zalogi, se izvrši toSno 
po naročilu v najkrajšem času, 

Cene smerne. 

Mi ji m tir lil« 

Mej narodni panorama 
Restavracija .,La Boheme" Corso GIus. Verdi 38, 

Interesantna potovanja 
po slikovitem Tirolskem In Piistsffafsfcf dolini. M 

Vsak teden nov program. — Odprto od i . are zjutraj do S. zvečer. • 
Vstopnina 40 vin., 

otroci in vojaki do narednika 20 vin* 

Zapiski mladega potnika. 
(Dalje.) 

Piše B. V. 

Marsikateri zarotnik je vedel to izrabljati, predbactval 
mu je, da ni vreden potomec osvoboditelja Rima, in pleme
niti ali nesamostojni duh ni prej miroval, predno ni zasadil 
bodalo v Cesarjeve pršil Ciceron ga je jako čislal, in še 
celo svojo knjigo o slavnih govornikih je imenoval po njem 
»BruK Večkrat ga je obiskal Brut s Titom Pomponijem, 
ki sta si bila dobra prijatelja, Ciceronu draga in mila, in 
kakor sam pravi, pozabil je, kedar ju je videl, na skrbi, 
katere mu je naprtilo javno življenje. 

To se ne zlaga posebno s karakteristiko, katero nam 
je podal oni, ki je ustvaril kip. Lažje bodemo to razumeli, 
ako povdarjamo nekaj, kar se v galerijah kipov nikakor ne 
sme pozabiti. Ko so se našla ob času rinascimenta različna 
poprsja, katera se vidijo po rimskih muzejih, se je začelo 
tudi ugibati, koga kažejo ta poprsja. Grki so imeli navado, 
vklesati ime v nekolfto neokretnih črkah na podstavek, na 
rimskih kipih pa menda tega ni bilo mnogokrat najti. Po
magati je morala domišljija in po nekafenh karakterističnih 
znakih se je sklepalo, kdo je ta ali oni. Katon je n. pr. 
vedno pust čemernik in mož nekoliko omejenega duha, 
Ciceron sladko se smehljajoč, koncilijanten mož, in Tit 
okrogle tolste glave. Ta različna poprsja nas smejo zani
mati po svojih psiholoških vrlinah, ali nikakor ne, ker ka
žejo tega ali onega moža aH ker je ravnateljstvo muzeja 
dalo pritrditi tablico s kakim slovečim imenom, 

Kip stoika Zenona je pač divno delo. Čudno, da je 
njegova noša ona sužnjev in delavcev, takozvana eksonus; 
desna rama in krepke prsi so razgaljene. Ta mož opazuje 

prezirljivo in zaničevalno malenkostni vsakdanji boj za ob
stanek, aH njemu se smilijo ljudje, on jih pomiluje. Glava je 
izrazita, nos s širokim koncem, alt vendar je še vedno 
lep mož, da si plešast, žile na rokah se napenjajo v dokaz 
telesne moči.— Znani kip Aleksandra Velikega je delo velike 
umetniške vrednosti. Težnja po slavi, zmagi, ljubezni in ne
smrtnosti preveva to božansko lepo glavo. — Scipion Afri-
kanski je povsem plešast, niti enega lasu nima na glavi, 
lice je precej zalito in nikakor lepo, ali oči gledajo modro 
in premišljeno v daljavo. To je hladen državnik, ki ima 
jasen cilj pred seboj in ki ne skuša nikdar nekaj doseči, 
kar je neizvršljivo. V prostih urah, kedar napoči politični 
otium, ukvarja se rad z literaturo in filozofijo. To mu je pa 
le postransko opravilo, ki je zanj mnogo manjše važnosti 
nego dogodki javnega življenja. 

V sobani cesarjev in filozofov so poprsja silno nesrečno 
razpostavljena, nič ne utruja očij bolj, nego ako imamo pred 
seboj nepretrgano vrsto glav. Oko postane trudno, ne more 
več razlikovati med tem in onim tipom in slednjič se do
zdeva človeku, da imajo vsi kipi neko neverjetno podob
nost. Omeniti bi pa moral dve poprsji Homerja, ki sta me 
očarali; mnogo lepšo glavo slepega pevca sem pozneje videl 
v napufjskem muzeju. — V sobani cesarjev zasluži posebno 
pozornost Agripina. Junonska žena leži na podolgastem na
slonjaču, ponosna je na svojo lepoto in krasne oblike svo
jega života; ta umetnina sicer ni povsem vzorna, ali ob
čudovanja je vredna, kako se kažejo fine oblike lepega te
lesa pod tanko obleko. — Največji biser cele zbirke je pa 
Venera kapitohnska v ponstranskem malem kabinetu. Njeno 
rajsko lepo telo je povsem razgaljeno, pripogiba se neko
liko naprej, kakor bi hotela stopiti v kopelj. Vsi deli telesa 
so v mojsterskem skladu. Obraz je miren, brez strasti, nos 
v ravni črti s čelom. To je gotovo dobra kopija grškega 
originala; da bi to Venero pa bil izklesal Praksitil, ni 
verjetno. 

Ob stenah monumentalnih stopnic se n 
načrt antičnega Rima, kakor so ga pred kratkim šele izko
pali. Ta mestni načrt je velike važnosti za rimsko zgodo* 
vino. Zanimivo je, da je ves načrt iz mramor?, vsako po
slopje, vsaka ulica, vsak irg je vsekan v kamen. Kaka raz
lika med nami in Rimljani. Naši načrti so iz papirja, od ka
terega morebiti po nekaterih stoletjih ne bode sledu, Rim
ljani pa so hoteli, da se vse, kar oni želijo, ohrani, traja 
večne čase. Na foru v Konstantinov! badliki so postopači 
vrezali razne figure in svoja imena v kamenite plošče tlaka. 
Po celem svetu bi se ne trudil kak postopač posnemati 
svoje rimske tovariše. Kdor ima količkaj časa, naj ne za
mudi, ogledati si lepe stenske mozaike v pritličju. — Tam 
najdemo krasen mozaik, ki predočuje Evropm rop. Reali
stično so izvedeni Cevz, Hermes In ob vozu klečeča lepa 
sužnjica, vidimo pa tudi osem paralelnih črnih nog dvojice 
kčnj, ki so silno arhaistično in nerodno izdelane. Morda 
najlepši antični mozaik Rima je skleda z golobi v sobani 
golobov. Ne vemo, ali bi dali prednost pestrosti barv ali 
pristnemu žaner-značaju tega mozaika, ki je najbrž krasil 
obednico kakega bogatega Rimljana. 

Dočim je v museo Capitolino edino le galerija kip 
nahaja se v palazzo dei Conservatori zbirka kipov in slik. 
Zbirke slik nisem videl, pač pa sem si natančneje ogledal 
antične kipe. Nikdo mi ni vedel povedati/ kaj pomeni be
seda »conservatori«. Slednjič sem izvedel, da so imeli v tej 
palači za vlade papežev nekaki mestni očetje svoj sedež; 
ti so pa bili seveda brez veljave in moči, ker Rim sploh 
nikdar nt imel svobodne mestne ustave kakor toliko drugimi 
italijanskih mest. Dostikrat sem se mudil tukaj posebno v 
oni dvorani, kjer visijo gobelinsr, ako sem jsr imel kaj za
beležiti. 

(Dalje pride.) ; 



Anton Pečenko 
Vrtne i s t e S -

talna bala 
Inčrn9vin» 
iz vipavskih, 
furlanskih, 

GORICA --* ^ a Giardino a 
priporoča 

briških, d»t-
atatinsklh h> 
t a t a r s k i h 
vinogradom. 

Dostavlja na dom !« razpošilja po železni«! oa 
?«« kraje avstro * ugerske- monarhije v sodih od 06 
UJ»ov naprej. Na zahtevo pošilja tudi nzorce. 

Con« zmerno. Pemtretb* poifoaa« 

Otvoritev gostilna 
Podpis&ua^ naznanjala, tla sta olvorila 

m 1« j a » . 1 8 0 3 

= G O S T I L N O = 
„Agll antlehl tre aralel** 

za vojašnico št. 11 
(btvls gostilna ,,Tre amtcK) 

Izvrstna kuhinja. Najboljša briška 
in ftarlanska vina. Postrežba točna po 
zmernih cenah* 

Za mnogobrojen obisk se toplo 
priporočata 

Ivan in Terezi ja Culot. 

Št: 23. Pr. 

Razpis službe. 
Pri podpisanem c* kr. okrajnem 

glavarstvu oziroma c. kr. okrajnem 
Šolskem svetu je pobeliti službo d in r -
n l s t a proti plačilu (dnini) mesečnih 
80 K; s to službo je združeno tudi po 
triletnem zadovoljujočem službovanju 
pričakovanje na imenovanje za pisar-
skega pomočnika v smislu ministerjal-
nega ukaza z dne 19. julija 1902 drž. 
zak. š t 145. 

Ref lektanti naj se obrnejo z lastno* 
ročno pisano prošnjo na tukajšnjo e. 

v ar j a t 1* ter dokažejo: 
1, avstrijsko državljanstvo; 
8, dopolnitev 18. in neprestop 40. 

leta starosti; 
3* znanje nemškega in slovenskega 

jezika v besedi in pisavi; 
4*. telesna in popolna sposobnost za 

službo. 

G. kr. l i r . |Iavarsfvs 
v T o l m i n u dne 30. januvarja 11103. 

C. kr. okr. glavar: 
Prinzig, m. p. 

»Goriška ljudska posojilnica" 
vpisana zadmga % omejenim jamstvom 

nadzorstvo je sklenilo v skupni seji dne 28. nov. Na6slstvo in 
1902. tako: 

Hranilno vlogo se obrestujejo po 41,*%, Stalne vloge cd 
10.000 kron dalje z odpovedjo I leta po 
5%. Hentni davek plačuje posojilnica sama. 

Posojilo s na vknjižbe po 5%%, na varščino ali zastavo 6%, 
na menice 6 $ , s %% uradnino. Glavni deleži koncem leta 5Vt%, 

Stani« 31. dec. 1901. (v kronah): Č l a n o v 1819 s 7932 dateži po 
fOK = 158.640. — H r a n i l n e v l o g e 1,318.965. — P o s o j i l a 1.373.313. 
— V r e d n o s t h iš 142.643 (v resnici so vredne več). — Bc?ser v ni 
z a l o g 03.014. 

Hranilne vloge se sprejemajo od vsakogar. 

Pfaff-ovi šivalni stroji 
so najbolj!. 

več kot 20-letni poskušnji ru2nih tovarniških strojev se prepričati, 
da so res Pfaffovi šivalni stroji najbolj trpežni, ter se uverili da se 
ne dela z nobenim drugim strojem tako natančno kot s Pfaffovim, 

Pfaffovi šivalni stroji Ž S m t T ,01e'ni <lobi žc vcdno 

so neprekosljivi za domačo rabo in 
obrtne namene. Pfaffovi šivalni stroji ... 

PfaffnVI Živalni cfPIlit s o posebno pripravni za uradno vezenje I 1*11911 SIVcMHI Sli 0JI (recamirenje) terse poučne brezplačno. 

Pfaffovi šivalni stroji - KJrK " I O S " 1 vsak0 tovamo' 
Nikar naj se ne zamudi pred nakupom ogledati Pfaffove šivalne stroje. 

Zaloga f falfolrih šivalnih in drugih strojev v gorici via JSunicipio štev. 1 
SAUNiG & DEKLEVA. PoprarijsM«a Stolnih strojev, itokoleg Nunska ullea 14. 

Pozor! 

Gatova obuvala za sedanja sezono 
... priporoča • 

E. LEBHERZ 
Gorica 

t o v a r n a už i g a l l c 
priporoča prebivalcem Primor
skega svoje izdelke raznih vrst, 
posebno izvrstne in zan^aljne 

užigalice 

Apollo 
Naročila z^ežele poštnine prosta. 

Dobroznani v inski C¥©t 

„Ancora", 
ki shill pri pretakanju vina, se 

prodaja samo,v mirodtlnicah 

Aitt. Mazzoli - Corica. 

Najconeji izvir dobrih 
s 3-Ielntm pismenim jam
stvom ur 

Konus Konrad, 
imz ir tir A M N Moof i f . 2 8 0 . 

(Češko). 
Ustne delavnice ur m fine mehanike. 
Dobra rem. ura iz niklja gtd. 3*75 
Fina srebrna rem. ura » 5*25 
Fina srebrna verižica , . , t '20 
BudtlniSE iz niklja . . , V 75 
I vrdka je o.ilikovana s e, kr.orlom; 

ima zlate in sn-braa svetinje iz razstav ter tisoče 
priznanjih pisem, IlnstrAvan cenik zastonj! 

Proti protiriu i 
revmatizmu 

je tisoče in tisoče ijudij vspeSno rabilo 

Z e t o v a mazilo proti 
protinu in revmatizmu. 

Mnogi trti jo, cto so 
to mazil; izvrstno 
vporablja ludi pri 
takih boleznih, kjer 
celo dolgoletno ko-
pelji m-so motfle po-

Cena steklenise Z K 
Glavni zaloga: 

lekarna pri »Črnem 
medvedu'' Dunaj h, 

iotreck 3. 
Ofroltoa jtfitna rMMlHjifBV 

W8tarat«lja: 
l e k a r n a r j a 

Bela Zoltan 
Budimpoftta 

Trgovina z železnino »MERKUR" 
PETEM MAJDIČ 

v C e l j u , G - r a d k a o o f i t a A i 4 0 * w 1S3 
priporoča svojo veliko zalogo 

najboljšega železa in jekla, pločevine! žice, kakor žloo za ograje, lite 
žefeznine, vsakovrstnega orodja za rokodelce, različnih žag, poljedel
skega orodja in sicer orala, brane, motike, kose, srpe! grabijo in 
strojev; vsakovrstnih ponev, kijučalničarskih izdelkov ter okov za okna, 
vrata in pohištvo, žrebljev, vijakov in za kov, hišne in kuhinjske posode 
tehtnic, sesalke, meril in uteži, raznovrstnih stavblnsklh potrebščin ter | 

vsega druzega blaga za stavbe, hiše, vrte itd. 
Traverze, cement, strešna lepenka, trsje za obijanje stropov (itorje), 
lončene cevi* samokolnioe, oprav za strelovode, ter vse v stroke že* 

lezne trgovine spadajoče predmete. 
ME* T o a a a a ž e v a ž l i n d r a , n a j b o l j š e u m e t n o g n o j i l o . 
* Bogata izber vsakovrstnih nagrobnih kriisv, * 

Postrežba točna. Cene nizke. 

Kdor hoče vzdržati pri zdravlju 
toli otroke kakor tudi odrašene, mora 
vporabljati 

pravo štokfiževo olje, 
ki je priznano kot najbolje sredstvo. 

Prodaja se garantovaiio pristno 
v mlrodiinicah 

Anton Mazzoli - Osrica. 

Sprejema zavarovanja človeškega 
življenja po najraznovrstnejših kom
binacijah pod tako ugodnimi pogoji, 
ko nobena druga zavarovalnica. 
Zlasti je ugodno zavarovanje na 
doživetje in smrt z zmanjšujočimi 

se vplačili. 

Vsak član ima po preteku petih let 
pravico do dividende. 

:AY13A" 
vza jemno z a v a r o v a l n a banka v Prag:i. 

Rezervni fondi: 25,009X00 K. Izplačane odškodnine in kapitalije: 75,000.000 K. 
Po velikosti druga vzajemna zavarovalnica naše države 

z vseskozi slovinsko-narodiia uprav 9» 
Vaa pojasnila daje: 

Generalni zasfop v Ljubljani, čegar pisarne so v lastnej faancnej hiši 
Gospodskili ulicah štev. te. 

Zavaruje poslopja in premičnine 
proti požarnim škodam po najnižjih 
cenah. Škode cenjuje takoj in naj-
kulantneje. Uživa najboljši sloves, 

koder posluje. 

Dovoljuje iz čistega dobička izdatne 
podpore v narodne in obdnokoristne 

namene. 

| Schichtovo hranilno jedernato milo 
o. 
0 
co 15 o 
Q 

• • • • • • • • • • • • • z varstveno zoiamko 
garantirano m prosto vseh škodljivih primes, izdatno In izvanredno milo za pranje. 
• • • • Pri nakupu naj se pazi na ime „ S c h i c k i " in na gornjo varstveno znamko. # # # # 

Zastop na debelo: Humbert Bozzini - Gorica. 


